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EXPANDING 
HORIZONS:
LIFE AND 
SUSTAINABILITY

—SDG 2030
—Prosperous community
—Vital community
—Human lifestyle

THEME

—SOCIAL
urban place, privileged social 
relationships, on equal terms
transversal to roles and levels
given by the physicality of the 
place proximity

—HEALTH
nature and culture, healthy 
lifestyle, healthy life, 
elevated territory near the 
sea in the greenery, hills
and Apennines, no smog,
the 7 winds, privileged 
geographical position

—CARE
welfare state, socio-medical 
training services
care for education, health, 
safety, management of 
services

—POLICY
politics, integrating and 
close institutions, direct 
participation of citizens in 
politics, administration and 
decisions
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The territory of the Republic of San Marino is 
characterized by a series of hills and peaks 
that extend into the central part of the small 
state. It is located on Mount Titano, which is 
the main mountain formation in the region 
and offers spectacular panoramic views of the 
surrounding lands.
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TRANSMUTE
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CONFINE

ROCK
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SEZIONE AA’
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DISEGNI TECNICI
—SCALA 1:50

DETTAGLI
COSTRUTTIVI

PARETI PORTANTI
pareti portanti piano terra sp. 15cm
(spessore massimo con struttura in tubolare metallico saldato
+ cartongesso o materiale calandrato)

PARETI ACCESSORIE
setti non portanti sp.10cm
(spessore massimo con struttura metallica
+ cartongesso o materiale calandrato)

ELEMENTI A PARETE
elementi a sospensione sp.7,5cm
(spessore massimo con struttura di supporto metallica nascosta
+ cartongesso o materiale di rivestimento)

pavimento flottante
(sp. 5cm massimo
per contenere la perdita
di altezza)
con scalino/scivolo
d’ingresso

parapetto
sp.10cm
(spessore massimo
con struttura metallica +
cartongesso
o materiale calandrato)

dettaglio solaio soppalco
>struttura di travi in appoggio su setti portanti

struttura
solaio
soppalco

Università degli studi della Repubblica di San Marino
Corso di Laurea in Design
Progetto per il padiglione San Marino a EXPO OSAKA—25

TECHNICAL TABLES - GROUND FLOOR PLAN
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TECHNICAL TABLES - LOFT PLAN
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DISEGNI TECNICI
—SCALA 1:50

DETTAGLI
COSTRUTTIVI

PARETI PORTANTI
pareti portanti piano terra sp. 15cm
(spessore massimo con struttura in tubolare metallico saldato
+ cartongesso o materiale calandrato)

PARETI ACCESSORIE
setti non portanti sp.10cm
(spessore massimo con struttura metallica
+ cartongesso o materiale calandrato)

ELEMENTI A PARETE
elementi a sospensione sp.7,5cm
(spessore massimo con struttura di supporto metallica nascosta
+ cartongesso o materiale di rivestimento)

pavimento flottante
(sp. 5cm massimo
per contenere la perdita
di altezza)
con scalino/scivolo
d’ingresso

parapetto
sp.10cm
(spessore massimo
con struttura metallica +
cartongesso
o materiale calandrato)

dettaglio solaio soppalco
>struttura di travi in appoggio su setti portanti

struttura
solaio
soppalco
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DISEGNI TECNICI
—SCALA 1:50

DETTAGLI
COSTRUTTIVI

PARETI PORTANTI
pareti portanti piano terra sp. 15cm
(spessore massimo con struttura in tubolare metallico saldato
+ cartongesso o materiale calandrato)

PARETI ACCESSORIE
setti non portanti sp.10cm
(spessore massimo con struttura metallica
+ cartongesso o materiale calandrato)

ELEMENTI A PARETE
elementi a sospensione sp.7,5cm
(spessore massimo con struttura di supporto metallica nascosta
+ cartongesso o materiale di rivestimento)

pavimento flottante
(sp. 5cm massimo
per contenere la perdita
di altezza)
con scalino/scivolo
d’ingresso

parapetto
sp.10cm
(spessore massimo
con struttura metallica +
cartongesso
o materiale calandrato)

dettaglio solaio soppalco
>struttura di travi in appoggio su setti portanti

struttura
solaio
soppalco
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CONSTRUCTION DETAILS

LOAD-BEARING WALLS
load-bearing walls on the ground floor, 15 cm thick 
(maximum thickness with welded metal tubular structure 
+plasterboard or calendered material )

ACCESSORY WALLS
non-load-bearing partitions 10 cm thick 
(maximum thickness with metal structure
+plasterboard or calendered material)

WALL ELEMENTS
suspended elements 7.5 cm thick
(maximum thickness with hidden metal support structure 
+plasterboard or covering material)

floating floor 
(maximum thickness 5 
cm to limit height loss) 
with entrance step/
enntrance slide



University of the Republic of San Marino
Degree Course in Design
Project for the San Marino pavilion at EXPO OSAKA—25

parapetto
sp.10cm
(spessore massimo
con struttura metallica +
cartongesso
o materiale calandrato)

struttura
solaio
soppalco

CONSTRUCTION DETAILS

mezzanine 
floor 
structure

parapet thickness 10 cm
(maximum thickness 
with metal structure+ 
plasterboard or 
calendered material)

mezzanine floor detail
> structure of beams resting on load-bearing partitions

maximum slab 
thickness: 25 cm
(including load-bearing 
structure, flooring and 
plasterboard ceiling)

shutter and LED light

sound-absorbing carpet

reinforcement bracket 
welded to the hea beams

structure of 
plasterboard profiles

plasterboard panels
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STAIRS
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sliding door that 
follows the shape of 
the curved wall and 
allows for projections

metal structure
+ sound-absorbing carpet
+ covering
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SCALA PER ACCESSO
AL SOPPALCO

ABACO
DELLE LAMELLE
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SPAZI
E FUNZIONI

MATERIALI
E FINITURE

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

BOTOLE DI
ISPEZIONE 

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+piano d’appoggio
con computer

lamelle/ripiani
dove è possibile
esporre prodotti

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

PARETE PER PROIEZIONI
/GRAFICA PROIETTATA

ZONA 
ESPOSITIVA

DESK
INFORMATIVO

STORAGE 
Sottoscala adibito
a magazzino con
scaffalature/ripiani 

SCALA 
Accesso al soppalco/
area riservata

PIANO BAR
Angolo ristoro
per ospiti

ARREDI AREA RISERVATA
Colombini

TAVOLO E SEDIE
PER INCONTRI 

PARETE UTILE
PER PROIEZIONI

MOODBOARD

#
df

d8
d2

#
9c

a8
9e

#
69

7c
60

#
51

74
70

S
oft light

Elementi a sospensione
sp.7,5cm
(spessore massimo 
con struttura di supporto
metallica nascosta
+ cartongesso o altro
materiale di rivestimento)

Colore e texture
per tutte le superfici
colore DFD8D2
Pavimentazione: Linoleum
Pareti: finitura intonaco grezzo 

Soft light dall’alto

Balaustra in cartongesso

La parte a vista sarà coperta 
con una tenda tripolina bianca 
per garantire maggiore privacy 

Illuminazione ambientale
Strip led filo muro che segue
l’andamento delle pareti  
Temperatura luce 4000K (luce naturale)

Illuminazione sotto il soppalco
Strip led con scuretto a incasso
che segue l’andamento delle pareti  
Temperatura luce 4000K (luce naturale)

PARETE UTILE
PER GRAFICA

SPACES AND FUNCTIONS

San Marino 
promotional 
vertical videos

San Marino 
promotional 
vertical videos

Possible transparent 
door and mobile trolley 
with object displayed 
inside

INFORMATION 
DESK
with closed cabinet 
to store paper 
material+ support 
surface for the 
computer

EXPERIENCE 1
Tactile with San 
Marino stone

EXPERIENCE 2
Auditory with typical 
sounds of the republic

EXPERIENCE 3
Visual with landscapes 
of the republic

STAIRS
Access to the mezzanine/
reserved area

Understairs used as 
a warehouse with 
shelving/shelves

USEFUL WALL 
FOR GRAPHICS

WALL FOR PROJECTIONS/
PROJECTED GRAPHICS

INSPECTION 
HATCHES

EXHIBITION 
AREA
slats/shelves 
where it is 
possible to 
display products
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SPACES AND FUNCTIONS

PIANO BAR
Angolo ristoro
per ospiti

ARREDI AREA RISERVATA
Colombini

TAVOLO E SEDIE
PER INCONTRI 

PARETE UTILE
PER PROIEZIONI

PIANO BAR
refreshment area 
for guests

RESERVED AREA FURNITURE
Colombini

TABLE AND CHAIRS 
FOR MEETINGS

USEFUL WALL FOR 
PROJECTIONS
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ENVIRONMENTAL MOODBOARD

MOODBOARD

#d
fd

8d
2

#9
ca

89
e

#6
97

c6
0

#5
17

47
0

Textural eff
ect

Soft light

treated 
surfaces
>floor
>walls
>shelves
>ceiling

color
>RAL

lighting
>light effect
>temperature
light 4000K
(natural light)
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SPAZI
E FUNZIONI

MATERIALI
E FINITURE

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

BOTOLE DI
ISPEZIONE 

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+piano d’appoggio
con computer

lamelle/ripiani
dove è possibile
esporre prodotti

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

PARETE PER PROIEZIONI
/GRAFICA PROIETTATA

ZONA 
ESPOSITIVA

DESK
INFORMATIVO

STORAGE 
Sottoscala adibito
a magazzino con
scaffalature/ripiani 

SCALA 
Accesso al soppalco/
area riservata

PIANO BAR
Angolo ristoro
per ospiti

ARREDI AREA RISERVATA
Colombini

TAVOLO E SEDIE
PER INCONTRI 

PARETE UTILE
PER PROIEZIONI

MOODBOARD

#
df

d8
d2

#
9c

a8
9e

#
69

7c
60

#
51

74
70

S
oft light

Elementi a sospensione
sp.7,5cm
(spessore massimo 
con struttura di supporto
metallica nascosta
+ cartongesso o altro
materiale di rivestimento)

Colore e texture
per tutte le superfici
colore DFD8D2
Pavimentazione: Linoleum
Pareti: finitura intonaco grezzo 

Soft light dall’alto

Balaustra in cartongesso

La parte a vista sarà coperta 
con una tenda tripolina bianca 
per garantire maggiore privacy 

Illuminazione ambientale
Strip led filo muro che segue
l’andamento delle pareti  
Temperatura luce 4000K (luce naturale)

Illuminazione sotto il soppalco
Strip led con scuretto a incasso
che segue l’andamento delle pareti  
Temperatura luce 4000K (luce naturale)

PARETE UTILE
PER GRAFICA

MATERIALS AND FINISHES

Color and texture
for all surfaces
color DFD8D2
Flooring: Linoleum
Walls: rough plaster finish

Soft light from above

Suspension elements 
7.5 cm thick
(maximum thickness with 
hidden metal support structure
+ plasterboard or other covering 
material)

Lighting under the mezzanine
LED strip with recessed shutter that 
follows the shape of the walls
Light temperature 4000 K (natural light)
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MATERIALS AND FINISHES

Balaustra in cartongesso

La parte a vista sarˆ coperta 
con una tenda tripolina bianca 
per garantire maggiore privacy 

Illuminazione ambientale
Strip led filo muro che segue
lÕandamento delle pareti  
Temperatura luce 4000K (luce naturale)

Ambient lighting
Strip LED that follows the shape of the walls
Temperature light 4000K (natural light)

Plasterboard balustrade

The part will be covered with a white 
tripoli curtain to guarantee greater 
privacy and to allow any projections
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ARREDI E ELEMENTI
SU MISURA
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004
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34

59

76

20

91
91

91
41

41

Tre fori a diverse altezze
che permettono di vedere e toccare
la pietra di San Marino

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
illuminazione (spot regolabile)
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21

96 59

90

3476

20
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101

25

171

171

150

127

511

132

125

119

55

7.
5

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

DESK
INFO

Tre fori a diverse altezze
che permettono di vedere le proiezioni
del panorama di San Marino

PARETE IN PIETRA
DI SAN MARINO

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
un proiettore

PARETE DI PROIEZIONE
Per agevolare la proiezione
e occultare parti tecniche
a vista, utilizzare un telo
di proiezione/tripolina 

Controsoffitto in cartongesso
con illuminazione (strip led RGB)
e altoparlante

13
0

con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+foro passacavi
+piano d’appoggio
con computer

DESK
INFORMATIVO

13
2

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

CUSTOM FURNITURE AND ELEMENTS

INFORMATION 
DESK
with closed cabinet 
to store paper 
material+ support 
surface for the 
computer

EXPERIENCE 1
Tactile with San 
Marino stone

EXPERIENCE 2
Auditory with typical 
sounds of the republic

EXPERIENCE 3
Visual with landscapes 
of the republic
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che permettono di vedere e toccare
la pietra di San Marino

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
illuminazione (spot regolabile)
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171
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511

132
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119

55

7.
5

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

ESPERIENZA 1
Tattile con pietra
di San Marino

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

DESK
INFO

Tre fori a diverse altezze
che permettono di vedere le proiezioni
del panorama di San Marino

PARETE IN PIETRA
DI SAN MARINO

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
un proiettore

PARETE DI PROIEZIONE
Per agevolare la proiezione
e occultare parti tecniche
a vista, utilizzare un telo
di proiezione/tripolina 

Controsoffitto in cartongesso
con illuminazione (strip led RGB)
e altoparlante

13
0

con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+foro passacavi
+piano d’appoggio
con computer

DESK
INFORMATIVO

13
2

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

MATERIALS AND FINISHES

EXPERIENCE 1
Tactile with San 
Marino stone

Three holes at different heights 
that allow you to see and touch 
the San Marino stone

Plasterboard false ceiling to 
darken and to anchor the lighting 
(adjustable spot)

SAN MARINO 
STONE WALL
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Tattile con pietra
di San Marino
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Uditiva con suoni tipici
della repubblica

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

DESK
INFO
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che permettono di vedere le proiezioni
del panorama di San Marino

PARETE IN PIETRA
DI SAN MARINO

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
un proiettore

PARETE DI PROIEZIONE
Per agevolare la proiezione
e occultare parti tecniche
a vista, utilizzare un telo
di proiezione/tripolina 

Controsoffitto in cartongesso
con illuminazione (strip led RGB)
e altoparlante

13
0

con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+foro passacavi
+piano d’appoggio
con computer

DESK
INFORMATIVO

13
2

ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

MATERIALS AND FINISHES

ESPERIENZA 2
Uditiva con suoni tipici
della repubblica

Controsoffitto in cartongesso
con illuminazione (strip led RGB)
e altoparlante

13
0

Raised step

Plasterboard false ceiling with 
lighting (rgb strip led) and speaker

EXPERIENCE 2
Auditory with typical 
sounds of the republic
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MATERIALS AND FINISHES
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ESPERIENZA 3
Visiva con paesaggi 
della repubblica

21

96 59

90

3476

20

12

Tre fori a diverse altezze
che permettono di vedere le proiezioni
del panorama di San Marino

Controsoffitto in cartongesso
per oscurare e per poter ancorare
un proiettore

PARETE DI PROIEZIONE
Per agevolare la proiezione
e occultare parti tecniche
a vista, utilizzare un telo
di proiezione/tripolina 

EXPERIENCE 3
Visual with landscapes 
of the republic

Three holes at different heights that 
allow you to see projections of the 
panorama of San Marino

Plasterboard false ceiling to 
darken and to anchor a projector

PROJECTION WALL
To facilitate projection and 
hide visible technical parts, 
use a projection/tripolina 
sheet
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MATERIALS AND FINISHES
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con mobile chiuso
per riporre il 
materiale cartaceo
+foro passacavi
+piano dÕappoggio
con computer

DESK
INFORMATIVO

13
2

INFORMATION 
DESK
with closed cabinet 
to store paper 
material
+ cable hole
+ support surface 
for the computer
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IMPIANTI ISOLA DI VENDITA

PRESA ELETTRICA

SENSORE DI MOVIMENTO

DIFFUSORE

LUCE SPOT INCLINATA

LUCE SPOT ON FLOOR

PUNTO LUCE

PUNTO LUCE A PARETE

STRIP LED

PROIETTORE
PLUG&PLAY

SPLIT A/C

QUADRO LUCI

QUADRO GENERALEQE

QE

STRIP LED
DIMMERABILE
INCASSO
LAMELLA

STRIP LED
DIMMERABILE
FILO PARETE

STRIP LED
DIMMERABILE
INCASSO IN SCURETTO
CONTROSOFFITTO

STRIP LED
DIMMERABILE
INCASSO
LAMELLA

PRESA ELETTRICA
INCASSATA NEL MOBILE DESK
(ULTIMO VANO IN ALTO)

ILLUMINAZIONE GENERALE
4000K
DIMMERABILE

PUNTO LUCE PER
FARETTO DIREZIONALBILE
ILLUMINAZIONE PIETRA

ACCENSIONE
LUCE CON SENSORE
DI MOVIMENTO

QUADRO LUCI
CONTROLLO ILLUMINAZIONE

QUADRO ELETTRICO
CONTROLLO ILLUMINAZIONE
VIDEOPROIEZIONI

PRESE ELETTRICHE
DI SERVIZIO

STRIP LED RGB
ILLUMINAZIONE INTERNA
CAMPANA SONORA

DIFFUSORE SONORO
INCASSATO NEL
CARTONGESSO

POSSIBILE
POSIZIONAMENTO
A/C

PRESA ELETTRICA
SU PIANO BAR

PRESA
ELETTRICA
DI SERVIZIO/
POSSIBILE UTILIZZO
PER TV/PROIETTORE
PER PRESENTAZIONI

GRAFICA
PROIETTATA

PROIEZIONE

SPOT DIREZIONALBILE
60° a 100CM DA PARETE
INCASSO CONTROSOFFTTO
ILLUMINAZIONE GRAFICA

A

SEZIONE BB’

MENSOLA TIPO “A”

MENSOLA TIPO “B”

SEZIONE AA’

A

A
B

B

B

172 324135

631

29
7

10

31
5

191

177

630

540

44

11

51

586

35

540

49

59

55

71

80

20

10

7.
5

25
10

1

BA

B’A’

Mobile contenitore
chiuso con ripiani e ante

Ripiani per esposizione
prodotti e merchandising

Desk
per timbri

Bancone
info/vendita

INSTALLATIONS

SWITCHBOARD

ELECTRICAL SOCKET BUILT INTO 
THE DESK CABINET 
(LAST COMPARTMENT AT THE TOP)

LIGHT POINT FOR DIRECTIONAL 
SPOTLIGHT
STONE LIGHTING

DIMMABLE 
RECESSED LED 
STRIP

DIMMABLE 
RECESSED LED 
STRIP

DIMMABLE 
LED STRIP 
RECESSED IN 
FALSE CEILING

PROJECTION

ADJUSTABLE SPOT FROM 60 
TO 100 CM FROM THE WALL
RECESSED INTO THE FALSE 
CEILING
GRAPHIC LIGHTING

GENERAL LIGHTING

DIMMERABLE

INTERNAL LIGHTING 
OF THE SOUND BELL

SOUND SPEAKER EMBEDDED 
IN THE PLASTERBOARD

LIGHT SWITCH ON WITH 
MOTION SENSOR

LIGHTING CONTROL 
LIGHT PANEL

ELECTRICAL CABINET
LIGHTING CONTROL
VIDEO PROJECTIONS

SERVICE ELECTRICAL SOCKETS

LIGHT PANEL

ELECTRIC SOCKET
MOTION SENSOR

PROJECTOR

SPEAKER

INCLINED SPOT LIGHT

SPOT LIGHT ON FLOOR

SPOT LIGHT

SPOT LIGHT ON WALLS
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INSTALLATIONS

STRIP LED
DIMMERABILE
FILO PARETE

POSSIBILE
POSIZIONAMENTO
A/C

PRESA ELETTRICA
SU PIANO BAR

PRESA
ELETTRICA
DI SERVIZIO/
POSSIBILE UTILIZZO
PER TV/PROIETTORE
PER PRESENTAZIONI

SWITCHBOARD

LIGHT PANEL

ELECTRIC SOCKET
MOTION SENSOR

PROJECTOR

SPEAKER

INCLINED SPOT LIGHT

SPOT LIGHT ON FLOOR

SPOT LIGHT

SPOT LIGHT ON WALLS

POSITIONING OF AIR 
CONDITIONING

ELECTRICAL SOCKET 
ON THE BAR TOP

DIMMABLE LED 
STRIP ALONG 
THE WALL

SERVICE ELECTRICAL 
SOCKET/POSSIBLE 
USE FOR TV/PROJECTOR 
FOR PRESENTATIONS



University of the Republic of San Marino
Degree Course in Design
Project for the San Marino pavilion at EXPO OSAKA—25

SALES ISLAND

A

SEZIONE BB’

MENSOLA TIPO “A”

MENSOLA TIPO “B”

SEZIONE AA’

A

A
B

B

B

172 324135

631

29
7

10

31
5

191

177

630

540

44

11

51

586

35

540

49

59

55

71

80

20

10

7.
5

25
10

1

BA

B’A’

Mobile contenitore
chiuso con ripiani e ante

Ripiani per esposizione
prodotti e merchandising

Desk
per timbri

Bancone
info/vendita

SHELF TYPE “B”

SHELF TYPE “A”

SECTION BB’

Info/sales 
counter

Desk for 
stamps

Shelves for product 
display and merchandising

Closed container cabinet 
with shelves and doors

SECTION AA’
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SALES ISLAND
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THE PAVILION
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THE PAVILION


